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I N T R o D u e e I o N 

En esta tesina, pretendo comprender y explicar en qué con­

siste la teoría pesimista sobre el amor en la que basó su obra 

la escritora norteamericana sureña Carson McCullers (1917-1967). 

El desarrollo de esta obra llegó a su conclusión y maduración con 

La balada del café triste. A lo largo de toda su obra, McCullers 

trabajó sobre un solo tema: el amor. En este tema incluye las -

dificultades para establecer la relación amorosa y sus causas. 

Podemos entender el amor como "la necesidad en el hombre de supe-

rar su separatidad, de abandonar la prisión de su soledad." (1) 

Al respecto, Alan Wykes apunta: 

Ca4-0on McCulleh-O e-0 e-0pec~ali-0ta en el e-0~udio de la bole­
da.d. Todo-0 -0u-0 peh-Oonaje-0 -0u6hen el a.i-0la.mien~o como una·_ 
en6ehmedad men~a.L. Sea cual 6ue4e la manióe-0~aci6n ex~e--­
hioh de La chuelda.d de un -Oeh paha con el otho, ~odo-0 -0e -
p~eocupa.n con-Ocien~e o incon-0cien~emen~e en La pho-Oecuci6n 
de a.Lgo que e-0 ezce-Oiuamen~e complejo pa.ha pode4 da.~Le eL 
-OimpLe nombhe de 6elicidad. No ha.y en -0u-0 hi-0tonia.-0 La at 
m6-06eha de la mi-Oe~ia. m!-0 ~atal, -0ino que en un delicado i 
punzan~e anhelo de lo indeóinibLe le ob-0e-0iona. en eLLo-0 ~o 
da.-0 La.-0 c:..o-0a.-0_ y ~odo.6 Lo-0 pen.6onaje-0. (2) 

El tema del amor que se enfrenta a.barreras difíciles de -

traspasar apareció en su primer novela titulada El corazón es un 

cazador solitario (1940), donde se sientan las bases para su teo-

ría. Un sordomudo obsesionado por otro sordomudo retardado roen-~ 

tal son observados por una adolesc~nte ~ue desea ardientemente c~ 

municarse con el primer sordomudo. Todos ellos se encuentran en 

la búsqueda del amor. El ser humano es, ante los ojos de esta es 

1. Erich Fronun, El arte de amar, Editorial Paidós, Buenos Aires, 
1974, p. 19, (trad. Noemí Rosenblatt). 

2. Alan Wykes, Panorama de la literatura norteamericana. Vergara 
Ed., Barcelona, España, 1960, p. 194, (trad. Tomás Lamarca). 

' . . . 
', ·-.- - ; . "'·~: 
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critora, un eterno cazador solitario que rara vez logra sus prop~ 

sitos y cuando en ocasiones consigue cazar su presa, la encuentra 

muerta o destruída. Esta primera novela es una gran metáfora sobre 

la soledad del enamorado y la terrible dificultad de establecer -

la relaci6n amante-amado, por existir distorsiones dentro del al­

ma de los cazadores. Estas distorsiones las representan con lo -

grotesco de sus cuerpos y de sus vidas. Las condiciones grotes--

. s - ser sordomudo, retrasado mental, tener un· cuerpo deforme- -

funcionan como símbolos de las barreras que impiden y dificultan 

el amor. 

En su segunda novela, Reflejos en un ojo dorado (1941), la 

autora va más adentro del problema del amor y las barreras que lo 

.piden. Aquí comienza el desarrollo de dos aspectos que se vol­

rán característicos e importantes en sus siguientes novelas: el 

microcosmos, el lugar cerrado - representado por el campo militar­

y lo grotesco, pues todos los personajes sin excepci6n, tienen un 

alto grado de distorsi6n en su carácter. En esta novela ya se 

respira el ambiente de soledad y·aislamiento que tendrán sus obras 

posteriores y con mayor intensidad. Las relaciones amorosas y la 

comunicaci6n se dan a través del sadomasoquismo. 

La soledad como resultado de la falta de amor, la encentra 

mos también en The Member of the Wedding (1946) , traducida al es­

r 1ñol como Frankie y la boda. Esta es una novela sobre la falta 

<·< amor y comunicaci6n durante la adolescencia y la necesidad de 

lograrlos. En esta obra la adolescencia está vista corno una edad 

donde lo. grotesco· se da tanto en situaciones como en la aparien-­

cia física de los personajes. El adolescente se siente un ser de 
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forme, un monstruo que no cabe en el mundo, que terne perderse en 

él, y que, sin embargo, es ahí en ese mundo, donde debe encontrar 

su membrecía y buscar el amor y la comunicaci6n; buscar el "we" -

que lo incluya con los demás. 

Sin embargo, es hasta la novela La balada del café triste 

(1951) , donde Carson McCullers expresa con claridad sus conceptos 

acerca de la imposibilidad de lograr el amor concluyendo su larga 

búsqueda. Para que la relaci6n amorosa se establezca existe una 

~ '. •1.1dici6n: el individuo debe asumir el rol de amante o amado. 

Esto implica ventajas y desventajas en la relaci6n, que no todas 

las personas pueden o quieren tolerar. La relaci6n amorosa es --

muy difícil, porque la experiencia amorosa no es la misma ni sig-

nifica lo mismo para las dos personas involucradas. El ser huma-

J'r: está condicionado a la soledad y al aislamiento aunque en oca-

ones decida entrar en los juegos del amor. Cualquier intento 

r escapar de esta condición lo lleva al fracaso y a la ruina, a 

hundirlo más en la desesperaci6n y el dolor. Louis D. Rubin dice 

al respecto: 

•••• J.:ihe. (Ca.Jz..6on. Mc.Culle.Jz..6). .6a.W a..6 :the. huma.n. c.on.d.i.:ti.an: 
love.le..6.611e..6-0, a. uea.JLY(.fa~-:9 601!. -lmpo.6.6i..ble. 6ul6i..e.e.me.n.t, a. 
.6 e.n.6 e o 6 bJLo o d-i._n.g; .ó erz..6 ua u.6 lo ne.Lln e.6 .6 • (1 ) 

La autora necesit6 recorrer el espacio de cuatro novelas -

para llegar a la anterior conclusi6n. En esta novela se nos dar& 

una def inici6n espléndida de su teoría pesimista sobre el amor; y 

lo más importante, nos ilustrará, por medio de tres personajes, 

los mecanismos q.ue ',impiden ·el funciónai'nieilto> de·,·la- r.élacian .. amorosa. 

Para explicar y demostrar c6mo Carson McCullers plantea y 

1. Louis D. Rubin, Jr., The Literary South, U.S.A., John Wiley 
and Sons, Inc., 1979, p. 627. 

--·,' 
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desarrolla en esta novela su teoría' pesimista sobre el amor, ana­

lizaremos solamente tres aspectos de los muchos que forman esta -

novela. Por lo tanto, el trabajo se dividirá en tres capítulos -

gue tratan: (a) el efecto grotesco en los personajes, los símbolos 

y sus funciones; (b) el efecto grotesco en el microcosmos o el es 

pacio de la novela; y, por último, (e) el mecanismo de la búsque­

da del amor por personajes grotescos, aislados dentro de un a.mbie~ 

te a su vez grotesco. El trabajo, entonces, tratará personajes, 

personajes en él:._ lug.:;r.:que. gcupªl) y. · pers.cinaj es en moV:imiento. 

Nota: Para logar la unidad del texto -con las citas sobre La ha-­

lada del café triste, se us6 la traducci6n al español de la novela 

hecha por Marí:a Campuzano, y publicada por Seix Barral, España,_ --

1965. 



C A P I T U L O I 

EL EFECTO GROTESCO EN LOS PERSONAJES, SUS 
SIMBOLOS Y SUS FUNCIONES 

El funcionamiento de lo grotesoco. 

- s -

La importancia del uso de lo grotesco en la novela que nos 

ocupa está en que por darle a los personajes una condici6n de ex-

centricidad y aislamiento, se contribuye grandemente a la ilustra 

ción y demostración de la teoría pesimista sobre el amor. Además, 

es el elemento más importante y subrayado por la autora. Lo gro-

tesco en los personajes funciona como símbolo de sus cualidades o 

condiciones y, muy importante, como ilustración gráfica de las b~· 

rreras que dificultan que se lleve a cabo el fenómeno del amor. 

La escritora, también sureña, F1annery O'Connor., quien es 

asociada frecuentemente a Carson McCul1ers porgue ambas coinciden 

en el tratamiento de lo grotesco en sus cuentos y novelas, dice -

del escritor de lo grotesco, y especialmente del que escribe y vi 

ve en el Sur de Estados Unidos: 

H¿-0 way w¿lf muQh mo~e obv¿ou-0ly be the way oó di-0t0At¿on. 
Hen4y Jame-O -0aid that Con~ad ¿n h¿-0 óic~¿on did thing-0 in 
the way that took the mo-Ot doing. 1 th¿nk the .wAiteh 06 the 
gAoteAque 6iction doe~ them ¿n· the way that take-0 the lea-0t. 

· &ecau-Oe in h~~ Wo4k d¿-0tance-0 a4e -00 gAeat. He ¿-0 looking 
604 one image that wi~l coAAect o~ combine o4 embody two 
po¿nt~; one point ¿n the conc~ete, and the otheA i-0.a po¿nt 
not vi-0ible to the naked eye, but believed ¿n by him 
6i~mly, ju-Ot a-0 ~eal to him, Aeally, a-0 the one that 
eve4ybody -Oee~. 
It i-0 not nece-0-0a4y to póint out that the ~ook oó thi-0 
óiction i-0 go~ng to be wild, that it i-0 almo~t 06 nece~-0¿ty 
going to be v~olent and comic, becau-Oe 06 the cl¿-0cAepanc¿e-0 

· that it -0eek-0 to comb¿ne. {J) 

1. Flannery O'Connor, Mystery and Manners, New York, Ed. Farrar, 
Straus and Giroux, 1977, p. 42-43. 



Y más adelante: 

ouh p~e~en~ g~o~ehque ch~hac~e~h, com~c ~hough ~hey 
may be, a~e a~ leah~ no~ p4~ma~ily ho. IJ) 
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En la cita anterior nos está diciendo esta escritora que -

lo grotesco es siempre simbólico porque abarca dos realidades: --

una visible y otra invisibl~ que están a gran distancia una de -

la otra. Esta es pues, la mecánica de la metáfora; y añade, lo -

grotesco y lo cómico van asociados. 

Por lo tanto, es importante explicar en primer término, --

qué es lo cómico para después observar su transformación a ¡o gr~ 

tesco. Más adelante veremos cómo se mezcla el funcionamiento de 

lo cómico y lo grotesco en La balada del'café triste. 

El efecto cómico es el resultado de una pequeña anomalía -

en la realidad que la disminuye o la aumenta en tamaño, en inten-

sidad o en cantidad. Esto se nota porque siempre hay una medida -

estándar y se-aumenta o disminuye, entonces se produce una distar~-

sión. Por lo tanto lo cómico y lo humorístico son el resultado -

de una maxificación o minimización de la medida de la realidad. (2) 

También Philip Thomson, en su estudio de lo_ grotesco, dice que la 

diferencia que hay entre éste y lo cómico está en que lo cómico -

ve a la realidad en términos de falso y verdadero, de correcto e 

incorrecto, para volverlos sátira, crítica social, caricatura, y 

que las reacciones que se esperan de la audiencia son claras: ri-

sa, enojo, repudio. Todo esto por separado, y llevando un claro 

sen ti do didáctico. ( 3) 

1.F.lannery O'Connor, op. cit., p. 44. j 
2.Usamos esta definición según las notas tomadas en la clase de - ¡ 

la escritora Luisa Josefina Hernández, seminario de Literatura 

1 
comparada, que se imparte en estha Facul tad

1
de Filos

2
o
4
fía yhLetrads. , 

3.Philip Thomson, The Grotesque. Te Critica Idiom . Met ue an _! 

Co. Ltd. Great Britain, 1972. p. ~2. 

'' ,, 
,., . .,) 
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Como ejemplificación de una situación c6mica dentro de La balada 

del café triste mencionaremos la.de.la boda de Miss Amelia Evans 

con Marvin Macy: 

Mió-O Amelia az4eve-06 a g4ande-0 zancada-O la igle-0ia, ve-0.t.l­
da en el thaje de novia de -0u di6unta madhe, que eha de -0e 
da amahilla y le quedaba cohti-0imo. (7) 
Mi~ntha-O le-0 lelan la-0 64a-Oe6 -0achamentale-0 1 Mi-0-0 Amelia -
e-0tuvo haciendo un ge-0zo 4a4o: -Oe 64otaba la palma de la -
mano de4echa -0obhe el co-Otado de -Ou t4aje de -0eda. E-0zaba 
bu-0cando el bol-0illo de -0u ovehol, y, al no enconthahlo -0e 
impacienzaba ... .. 
Mi-0-0 Amelia -0ali6 phecipitadamenze de la igle-Oia, -0in dah 
el b4azo a -0u mahido, y ech6 a andah poh la calle delante 
de él. 
La igle-0ia no quedaba lejo-O del almacén, a-Oi que lo-0 no--­
vio-0 6uehon a pie a -0u ca¿a. Vicen que po4 el camino Mi-0-0 
Amelia -0e pu-00 a hablah de un thato que habla hecho con un 

. g4anje4o pa4a la compha de una-O cahga-0 de leña. (2) 

Todo lo que pasa en esta boda es c6mico en principio,· es -

una maxificaci6n o caricatura del carácter de Miss Amelia. La --

realidad en este personaje se distorsiona, se alarga para darnos 

un efecto cómico, aunque después veamos la boda como un acto gro-·· 

tesco. Siendo las bodas tradicionalmente actos solemnes que im~-

plican comportamientos formales en cualquier tiempo y lugar, la -

presentación de esta boda distorsionada y sustituída por una si~-

tuación impropia, produce primeramente un efecto cómico para inme 

diatamente después, despertar otro tipo de sentimientos y reaccio 

nes en el lector, como lo veremos con la definición de lo grotes-

co a continuación. 

Thomson dice (3) que una escena. grotesca transmite l.a no-­

ción de lo risible, lo horroroso y lo detestable simultáneamente. 

Que reúne lo risible y cómico con·algo que es incompatible con~-

1. Carson McCullers, La balada del caf€ triste y otros relatos, -
Barcelona, Seix Barral, S. A., 1965, p. 46. 

2. Ibidem. p. 47. 
3. Philip Thomson, op. cit., 20-42. 

' , ) ·.··, . ·. ;' ... ' ., ' .... ·j:·: ., .: ~; -: . ; · .. ' 
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éstos, que su efecto es psicológico porque envuelve la racionali-

zaci6n y un mecanismo de defensa que, por lo tanto, es altamente 

emocional e intelectual. Esto indica que la incongruencia extre-

ma asociada a lo grotesco es, en sí misa, ambivalente, ya que es 

c6mica y monstruosa al mismo tiempo. Nuestra reacción a lo gro--

tesco es emocional y requiere del intelecto por esa confusión en-

tre el sentido de lo cómico por un lado, y el horror, el miedo, -

la angustia, la compasión, la repulsión, por el otro. También --

Thomson dice que lo. grotesco deriva su efecto por ser presentado 

dentro de un marco realista, o sea dentro de la cotidianeidad. 

El lector o espectador reacciona psicológicamente con violencia -

hacia lo cruel, anormal u obsceno. Lo grotesco tiene una fuerte 

afinidad con lo psicológicamente anormal. 

Pero el efecto grotesco no necesariamente implica que vaya acomp~ 

ñado de la distorsión. También puede deberse a una sustituci6n o 

forma ilógica de enfocar la realidad. 

Un ejemplo muy claro e ilustrativo de lo anterior se encuen 

tra en el último párrafo de uno de los cuentos de esta autora ti-

tulado: "Madame Zilensky y e~ rey de Finlandia", donde uno de los 

personajes se asoma a la ventana de su departamento, y nos dice -

el narrador que 

Mien:thah Jz.epa.6aba peh.ezohamen:te el paihaje fiamiliaJz., v~6 -
al viejo peñño Aihe.dale de loé'Vñake que iba balanc.eándohe 
e.al.te abajo.· Eh.a algo que. hab.la vi.h:to ante..6 c...le.n:to.6 de ve 
c.e.6; e.n:tonc.e.h, ¿qué e.ha lo que le. chocaba e.orno e.x:tJz.año? ~ 
Lue.go .6e dio cuenta c.on óJz..la .6ohph.e..6a que. el peñ~o iba co­
Jz.~ie.ndo hac.ia·a:tJz.4h. Mih:te.Jz. BJz.ook miJz.6 al AiJz.e.dale. ha.6.ta 
que. le. hubo pe.Jz.dido de. vi-O.ta, luego 4e.anud6 hU ;t~abajo con 
.to.6 c.ánone..6 que .e.e hab.lan he.e.ha e.n .e.a c..ta.6e. de. eon:t4apun:to. 
( 1 ) 

1·Carson McCullers, op. cit., p. 155. 
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El hecho de ver el perro correr hacia atrás .no es más que 

la sustitución de una realidad transformado en símbolo. Con esto, 

el personaje tuvo que aceptar que paralela a la realidad común y 

corriente corre otra realidad distinta. El perro no está disminuí 

do o aumentado ni tiene ninguna distorsión, está de acuerdo a la 

medida estándar que nos da la realidad. El animal está sustituí-

do y la anomalía grave es que corri6 para atrás, al revés; como -

el personaje femenino del cuento que vi vía de contar mentiras,· --

sustituyendo la realidad y la vida con ellas, viviendo al revés. 

La realidad de La balada del café triste es una realidad -

di~torsionada a veces, y sustituída en otras, todo para ser pues-

ta en un sistema de análisis. La autora experimenta su teoría pe 

simista sobre el amor en la conducta de tres personajes. A tra--

vés _. de estos personajes y con la técnica de lo grotesco -sustitu 

ción ydistorsi6n- desarrolla su teoría pesimista sobre el amor. -

Las anteriores definiciones de lo grotesco coinciden con los pun-

tos de vista que sobre lo grotesco tenía la autora. Carson 

McCullers dice en sus notas sobre la escritura: 

Spih¿~ual ¿-0ola~ion ¿4 ~he ba-0¡-0 06 mo-0~ 06 my ~heme-O. My 
6Lhh~ book wa-0 concehned w¿th ~h¡-0, almo-0t ent¿hely, and 
all 06 my book-0 -0ince, ¿n one way 04 ano~he~. Love, and 
ebpec¿ally lave 06 a pehhon who ¡-0 incapable 06 4e~uhning 
oh hece~ving i~, ih at ~he heaht 06 my -0election oó g4o~e-0que 
óiguheh ~o White about-people who-0e phy-0¡cal incapac¿ty L-0 
a -0ymúol 06 the¡h -0p¿hitual ¡ncapacity ~o love oh heceive 
lave- thei4 hp~hitual in-Oolation. (J) 

Vamos a examinar ahora, los tres personajes principales de 

la novela más de cerca para entender su condición grotesca y su 

función ilustrativa en la teoría pesimista sobre el amor. 

1. Carson McCullers, The Mortgaged Heart, Edite~ by Margarita G. 
Smith, Bantam Books, U.S.A., 1.972, p. 311. 
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Cousin Lymon. 

El jorobado es un personaje ~parentemente débil. Hace su -

aparici6n en el pueblo de una forma misteriosa. Es un personaje 

trágico y cómico y altera un orden establecido. Está planteado -

como un misterio a revelar: ¿Quién es? ¿De d6nde viene? ¿Qué -­

quiere? ~Qué significa? Se trata de descubrir quién es el primo 

Lymon. De él, se dice: 

No u-0aba pantalone-0 como .to-0 de lo6 hombh~ cohh¿ente-0, -0¿ 
no uno-O pequeño-O calzone-O muy aju-0~ado-0 que le .llegaban 60 
lo a .la-O hod¿.tla-0. La-O p¿ehnec¿l.ta-0 .ta-0 .llevaba embut¿da~ 
en una-0 med¿a-0 negha-O y Aa6 zapato-O ehan de una 6ohma ex=­
thaña, anudados alhededo4 de lo~ tob¿.t.to-0, y e-0~aban muy -
b 4¿l.t ante-O . { 1 ) 

A juzgar por esta descripción, podemos decir que Lymon es-

tá lejos de ser comparado con los demás hombres del pueblo. Está 

en una situación aparte, pues por su vestimenta y apariencia físi 

ca podría ser un duende o cualquier ser maligno sacado de algún -

cuento de hadas. La figura del primo Lymon es la de un ser enco-

. gido, enfermo, retorcido y perverso. Esta imagen es una sustitu-

ción de lo que en realidad va a llegar a ser y a hacer en la comu 

nidad. Con la figura de Lymon, Carson McCullers nos esta dando -

un elemento ~ás de su teoría sobre el amor. El representa el es-

tímulo para el amor del amante, quien puede ser cualquier criatu-

ra por más extraña que parezca, y eso no disminuye en nada la cua 

lidad del amor. 

E.t johobado eha un -Oeh ma.t¿gno: di66hutaba con .ta-0 emoc¿o­
ne-0 6uehte6~ y 6e la-0 componLa paha enzahzah a .ta gente ~-
6¿n dec¿h una palab4a de un modo a6ombho6o. El eha el eu.t 
pab.te de que .to-0 me.tl¿zo-0 Ra¿ney hubiehan d¿-0pu~ado poh -~ 
una n~uaja hacLa do6 affoA, y de que no hub¿ehan vuelto a -
hab.lah-Oe de-0de entonce-O. El e-Otuvo phe-Oente cuando .ta 
ghan pelea enthe R¿p We.tl-bo~n y Robe~t Ca.tve~t Ha.te, y en 
toda-0 .ta-0 otha-O pelea-O que, de he-0ulta-0 de aqu~.t.ta, hubo -
en e.t pueblo de-0de -0u .llegada. (2) 

1. Cah-Oon McCu.tlehh, op. e¿~. p. 30. 
2. 16.Ldem. p. 60 
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El cuerpo retorcido, deforme y enfermo significa que tie--

ne una alma retorcida. También el hecho de que esté jorobado y -

de que esté tísico lo hace portador del mal por tradición, corno -

lo afirma Susan Sontag en su ensayo: La enfermedad como metáfora 

The metapho46 at:tached to ~ubehculo6i-O and to canceh imply 
living phoce6-0e-0 06 a pah:ticulahly he-Oonant and hohhid 
IU.nd. ¡ 1) 

TB wa6 --O:till i-0- :thought ~o phoduce -0pell-0 06 eu6ohia, 
inc4ea6ed appe;t¡;te, exacehba:ted -Oexual de-Oihe. (2) 

A di-0ea-0e 06 :the lung-O 'i-0,me:taphohically, a di-0ea-0e 06 :the 
-Ooul. (3) 

Además de esta asociación del personaje con la enf errnedad 

tenernos el hecho de que no tenga edad, de que nos dé una sensación 

de eternidad. No tiene origen ni se sabe desde cuando está sobre 

la tierra. Estas características lo emparentan con los persona-­

:i r~s misteriosos de las baladas épicas tradicionales, donde segur~ 

; .. :~nte tiene su origen: 

.. no habla en el pueblo quien :tuvieha la menok idea de la 
edad del johobado, ni -0iquieha Mi-0-0 Amelia. Alguno-O dec~an 
que cuando lleg6 al pueblo eha :todavla un niño de uno-O do­
ce a~o-0; o:tho~ e-0:taban -0eguho-0 de que pa-0aba de lo-0 cuahen 
:ta . 
.... Cuando le phegun:taban dihec:tamen:te -Ou edad, el johoba 
do con6e-0aba que ~o :tenla la menoh idea -no -0abla cuan:to-0-
affo¿ .llevaba en el mundo, -Oi ehan diez o -0i ehan cien. 
A-0l que -0u edad h~gula -Oiendo un mi-O:tehio. L4) 

El jorobado funciona también comq un catalizador, que lle-

. ga al pueblo a darle sentido a las vidas de sus habitantes, a po~ 

ner en .movimiento mecanismos ocultos que estaban sin funcionar. 

1. Susan Sontag,Iliness as Metaphor, New York, Farrar, Straus 
and Giroux~ 1978, p. 9. 

2. Ibidern. p. 13. 
3. Ibídem. p. 18 
4 ... Carson .McCullers, op. cit. , p. 95 
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Miss Amelia Evans. 

Miss .Amelia es un ser extravagante, emotivo, e.xcéntrico, -

raro, diferente a las deIT.ás mujeres del pueblo: 

E~a una mujeJt monena., a.l~a., con una mu1.1cula.~u1ta y una. o~a.­
men~a de hombne. Levaba el pelo muy canto y cep¡lta.do ha.­
c~a a.tná-0, y -Ou ca.na quema.da. pon el 1.1ol ~en~a un a~Jte duno 
y a.ja.do. Podnia. ha.ben Jte.óul~ado guapa. -Oi ya entonce.& no -
hubiena -0ido .t~geJtamen~e bizca. No le hablan nal~ado phe­
tendiente.&, peno a. Mi.ó.t:. Ame.tia no le impon~aba. nada. el 
amoJt de lo.& hombne.ó; ena un. .6 eh .6 oli~a.Jtio. ( 1) 

Todas las características nos estándiciendo que es un ser 

~ra de lo común; su fisonomía, forma de vestir, conducta, acti-

tudes frente a la vida, manías,etc. 

Por lo que respecta a acciones grotescas, podemos citar co 

rno ejemplo, la imagen de Miss Amelia cuando se está entrenando pa-

ra la pelea con Macy: 

PoJt aque.tlo.6 dia-0 la. gente .te notó a M¡.ó.ó Amel~a algo e-0pe 
c.ia.t. Se. neia. mu.e.ha·, con una ni.ba. pltof,unda. y '.t:.DnoJta, y --=­
.óU.ó .t:.¡lbido-0 ~enia.n un no .óé qué picaJto. Se pa..t:.aba. el ~iem 
po phobando .&u.-0 f,u.enza..ó, ~e.vantando objeto-O pe.óado.ó o tacán 
do.t:. e c.on un dedo lo.t:. du.Jtoá bicep.ó. ( 2) 

Esto demuestra la concordancia entre sus acciones y su apa 

riencia física grotesca. Sin embargo, la caracterización grotes-

ca de Miss Amelia puede, a veces, llegar a ser finísima: 

EJtan lo-0 cálcu.f.01.1 nena.te-O de la phopia. Mi.6.ó Amelia, y .t:.e ~ 
lo.t:. había extJta~do el méd~co de Cheehaw hac~a a.lgu.no.ó añq-0. 
Ha.bia. .t:.~do una expelt~encia ~eJtJtible, de1.1de el ph~meJt mamen 
to ha.t:.ta el a.ttimo, y todo cuan~o habla. 1.1a.cado e1tari aque~-=­
lloá do.t:. peda.cito-0; tenia que concede.hle.6 un va.laft ext~aoh. 
d~naJt~o o, ~~ no, neconocek que habla hecho un pé.t:.~mo neg~ 
c¡o. A~i que lo.ó con.óeJtvaba, y al .t:.egundo año de la e.t:.tan. 
c~a. del phimo Lymon con e~ia. la~ h~zo monta.h con d~je-0 en 
una cadena de Jteloj que le hegal6. (3) 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 11 
2. Ibidem. p. 68 
3. Ibidem. p. 54 
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Esto no es más que la magnif icaci6n de dar algo de ella al 

objeto de su amor. Esta acci6n es 'grotesca porgue además de ser 

ridícula y c6rnica es repulsiva y siniestra; juega con ambivalen-­

cias; y produce una reacci6n de repulsi6n. Miss Arnelia.y los otros 

personajes son grotescos, en cuanto a su carácter; y c6micos, por 

el tratamiento de minimizaciones y magnificaciones. 

Mis Amelia es el personaje más completo y complejo de la -

novela, por lo que representa y por hacer multitud de cosas bue-­

nas en beneficio de la comunidad. Se le atribuyen poderes casi -

mágicos: primero, el whisky que fabrica en su destilería; y se-­

gurido1 el hecho de curar a los enfermos. Su característica de.ha 

cer el bien, se ve reflejada en ese hecho. Es un ser peculiarísi 

mo con un lado negativo y otro positivo, ya que aunque se le pue-

de considerar una persona amargada, agria; curiosamente, también 

tiene capacidad para hacer el bien y. lo hace. 

Con solamente dos acciones, Miss Amelia ha participado 

enormemente con el pueblo: una es el whisky que tiene el.poder -

de sublimar los sentimientos, de causar la· embriaguez y llevar a 

los hombres a una clase de lucidez, de mostrarles la vida y su va 

lor como una revelaci6n; la otra, .su medicina y su pasión por cu­

rar el sufrimiento. Ambas acciones están encaminadas a restituir 

la a~egría, a traer como Prameteo, el fuego y la luz a los hombres. 

Se pudi~ra decir que de la primera acción ella obtenía ganancias, 

sí, pero el precio de una revelación corno la que les proporcionó 

el whisky no se p~ga con dinero. 

Marvin .Macy. 

De este personaje nos dice el narrador: 
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Manv¿n Macy ena el hombhe má-0 guapo de la neg¿6n; muy al:to, 
6uen:te, con uno-O ojo-0 gh¿ce-0 de m¿nan len:to, y el pelo 4¿­
zado. Sedi-0envolvla muy &¿en y ganaba bueno-O jonnale-0 y -­
:ten1a un neloj de ono que -0e abnla pon a:tná-0 y -Oe vela un -
e.nomo c.on una-O c.a:tana:ta-0. Ve-0de un pun:to de v¿-0:ta ex:tenno 
y -Ooc.¿al, Manv¿n Macy pa-0aba pon -Oeh un -0uje:to a6on:tunado: 
no e-0:taba a la-0 6ndene-O de nad¿e y con-Oegu.1a :todo cu.an:to -0e 
le antojaba. Peno de-0de un punto de vi-0:ta má-0 -0en¿o y pno-
6unco, Manv¿n Mac.y no ena un hombne env¿d¿able, panque :te-­
nXa un c.anác.:ten end.<..ab.tado. Su 6ama ena :tan mala como dU­
muchacho má-0 penven-00 de la comanca, o aún pean. Cuando -­
ena :todav1a un n¿ño llevaba ¿¿empne en -0u bol-0¿llo la aneja 
-0 eca y en -0 a.taz 6n de u.n hombne al que habXa ma:tado. . . . ( 1 ) 

A pesar de que Marvin Macy tiene todas las posibilidades f í 

sicas para una vida positiva a su disposici6n, hay un balance ex--

traño en él: a su belleza física y posibilidades se sobreponen --

sus defectos. Este personaje -en contraposición con Miss Arnelia 

y el primo Lyrnon- no tiene distorsiones corporales que funcionen 

como símbolo de algo. El mal, simplemente, está en él. Esta ;,nez 

cla lo convierte en un personaje trágico al enamorarse de Miss 

Arnelia, al escogerla corno el objeto de su amor. Esta elección 

que implica un libre albedrío, no lo es, porque es una elección 

basada en la pasión, que es la exclusi6n de la razón. El amor, -

en este personaje y en Miss Arnelia, está visto corno una fuerza -~ 

transformadora, como un sentimiento que se apodera de los hombres 

y los retuerce, los cambia, y lo hace sufrir. 

Cuando el sentimiento del amor es correspondido produce una 

transcendencia, una superación del ser humano; pero si no, el des 

doblamiento en sentido contrario produce violencia y venganza. 

En esta última forma reacciona Miss Arnelia al final de su relaci6n 

con Lymon, y también el propio Macy, ante el amor no realizado. 

l. Carson McCullers, op. cit., p. 43 
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Pero Marvin Macy también está cargado de distorsiones y ano 

malías invisibles. De él se nos dice gue es el recipiente de una 

enfermedad misteriosa: 

Y otha co4at no 4udaba jamáh ni 4Lquieha en agohto; éha eh 
heguAamente una heñal que vale La pena tene~ en cuentha. (7) 

El hecho de que Macy no sude da la impresión gue está desa-

rrollando una mecániba oculta, que se está generando en él el mal, 

como lo demostrará el final de la novela. Una vez más la enferme 

dad es generadora de una acción negativa. (2) 

Este personaje se nos da en contraposición con la caracteri 

zación de su.hermanó. Las caracterizaciones no se expresan de --

una manera grotesca, sino psicológica, para darnos a entender el 

por qué de sus acciones: 

PeAo Lob conazoneh de Lob n~nob hon unob· 6n9anoh delicado4. 
Una entnada duna en La vida puede dejanlob denonmeb de mil 
extnañah manenah. El conaz6n henido de un n¿ño he encoge a 
veceb de tal nonma que be queda paha 4Lempne duna y áhpeno 
como el hueho de un meLocot6n. O al contna~io, eb ·un cona 

· z6n que be ulceha y be h¿ncha hah~a volvenbe una canga peno 
ha dentno del cuenpo 1 y eualquien hoce lo op~ime y lo hiene. 
Ebto últi.mo eb Lo que ocunni6 a HenAy Macy, que eh tan d¿h­
tLnto a bu henmano, pueb Henhy eh el hombhe máb amable y -­
máh henbible del pueblo: leb da hu johnal a lob neceh¿tadob 1 

y ·en la época del cané 4e quedaba Lob bábadoh poh la noehe 
cu¿dando a Loh niñob euyob padneb be hab~an ido a lab teAtu 
l¿ab ..... En cambio MaAuin Macy be volvi6 debcahado, audaz­
y cnuel. Su cohaz6n eha tan duna como lob cueAnob del dia­
blo. ( 3) 

A través de estos personajes se nos está indicando cómo se 

forman los corazones, los caracteres a través del endurecimiento 

o_el ablanda~iento durante la infancia, durante su formación. 

Con estos dos personajes la autora también nos da las razones pa­

para entender a Miss Arnelia y al jorobado, de una manera indirecta. 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 78 
2. Susan Sontag, 'op. cit.,.p. 3 
3. MbCtillers, ~óp. cit., p. 45 
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Sin embargo, Marvin Macy se nos presenta igual a los otros 

dos personajes; un hombre como receptáculo de pasiones ciegas que 

lo llevan a acciones trágicas. "¿A qué se compromete un autor -­

que quiere ver a sus personajes por medios trágicos? Al desorden. 

Las pasiones alteran el orden, hacen un reto al cosmos. Porque -

el efecto de una pasión es imprevisible¡ por lo tanto cósmico. La 

pasión es ciega porque tiene algo de la negación de la consciencia, 

de la razón. Los desastres que provoca un personaje con pasión, -

esa pasión le impide verlos." (1) Macy no puede ver el mal que -

causará al pueblo. El jorobado no verá tampoco la destrucción de 

Miss Amelia. La misma Miss Arnelia no verá el mal que se causará 

corno resultado de su pasión por el jorobado. En esta novela las 

pasiones son una ilustración visible de lo que hay adento del per 

sonaje. 

También hay que hacer notar que los tres personajes juntos 

nos dan una imagen grotesca. Frente a Macy, Miss .Amelia y el jo­

robado son monstruoso~ 1 se ven más grandes sus defectos. Macy taro 

bién proyecta, por lo tanto, una imagen grotesca y su figura, aun 

que perfecta y estatuaria, se antoja grotesca por el contraste -­

que produce. 

En realidad, la autora, con estos tres personajes, nos está 

mostrando, extremos completamente opuestos: la posibilidad y neg~ 

ción de una relación al mismo tiempo. Aparte de.las distorsiones 

que dificultan a los personajes el ejercicio de su amor, -como en 

los casos de Lyrnon y Miss Amelia-; tenemos en Marvin Macy otro -

aspecto de la teoría pesimista sobre el amor. Marvin no tiene de 

l. Luisa Josefina Hernández, según notas del Sem. de Lit. Comp. 
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El microcosmos, el lugar de la acción de la novela, es im--

portante de analizar porque es el contexto donde se desenvuelven 

los personajes, y llega a ser parte inseparable de ellos. Es el 

medio en el cual la autora va a exponer su teoría del amor. Es -

el ámbito que refuerza también con símbolos a los personajes y --

sus situaciones. No se podría decir que el microcosmos es la pa~ 

te más importante, porque es éste, junto con lo grotesco y la diná 

mica cíclica, los tres aspectos que forman la novela. Al faltar 

uno de ellos, la ilustraci6n de la teoría sobre el amor sería irn-

posible o incompleta, de ahí la validez de su estudio. 

El microcosmos resiente a los personajes que lo habitan, co 

mo dice Rubin de Carson McCullers: 

.... ~he eonveq4 ~he emo~ionh 06 lonely e~ea~u~eh who inhabi~ 
6 01u:i ak.en plac.e~. l 7 ) 

El microcosmos es afectado por las acciones de los personajes: lo 

pueden modificar, lo pueden hacer cambiar y desarrollarse. Es in 

separable de los personajes y puede ser, en momentos, una proyec~ 

ci6n de su personalidad. Como ejemplo de lo anterior, podemos de 

cir que el desarrollo de la·casa de Miss Amelia corresponde al de 

sarrollo de su carácter, como lo veremos más adelante. Otro eje~ 

plo, lo podernos ver en el mal que proyecta sobre la naturaleza, 

Marvin Macy con su llegada al pueblo: 

1. Louis D. Rubin, Jr., op. cit., p. 627. 
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Como eAa. de e.bpe.Aa.Abe, Ma.Av¿n Mac.y .tAa.jo la mala. ~ue.A~e de.b 
de e.l pA¿meA momento. Al d~a b¿guLen~e.. el tiempo c.a.mb~6 ~ 
de Aepen.te y e.mpez6 a ha.e.e.A c.a.loA. U) 

El hecho de que las acciones de los personajes hagan cambiar 

el clima, funciona como una forma tangible de ver la diroensi6n del 

bien y del mal proyectados sobre la naturaleza, de ver que sus ac-

ciones se vuelven cósmicas, que trascienden. 

También el microcosmos es importante porque da exacta dimen-

si6n a los des6rdenes que los personajes provocan con sus acciones; 

es un parámetro muy confiable para medir la cualidad de una acción 

y sus consecuencias en el cosmos, como lo veremos al final de la 

novela con los cambios bruscos de la temperatura; la nevada, por -

ejemplo. Con ésto el narrador nos quiere decir que la naturaleza 

ya no funciona como antes. 

Veremos primero, c6mo nuestra autora construye el microcos--

mos y luego, sus características y funciones. 

E.l pueblo de. poJL h,f, ya e..& me..la.nc.6f..Lc.o. No .t¿e.ne. gJLa.n coba, 
a.pa.JL.te. de. la. óábJLiea. de. hLla.tuJLab de. a..lgod6n, la.b c.a..óah de. 
dob ha.bi.tacione.~ donde. viven loh obJLe.JLo-0, VaJLLo-0 me.loe.o.tone. 
nob, una. Lg.te.-0~a. c.on vLdAieJLab de cof..oAe.b, y una. rn¿be.Aable.­
c.a.lle. ma.yoJL que. no me.dihá máb de. e.Len me.~Aoh. (2) 

En unas cuantas líneas el narrador nos está diciendo que la 

acci6n va a tener lugar en una pequeña comunidad rural, aislada,-

cortada del resto del mundo. Siendo el microcosmos una reducci6n 

del cosmos, donde se encuentra todo en forma minimizada; es este 

pueblito del Sur de los Estados Unidos, un pequeño modelo a esca-

la del mundo, que servirá a la autora para desarrollar e ilustrar 

un tema universal: el amor. 

1. Carson McCullers~ op. cit., p. 77 

2. Ibidern. p. 9 

! 
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Esta pequeña comunidad del Sur va a funcionar como microcos 

mos, como el medio natural para que, primeramente, surja el amor 

de una manera natural; y, posteriormente, el mal siente sus domi-

nios y efectúe su trabajo de destrucción. Así pues, el amor ter-

minará siendo destruido por el mal. 

Hay que aclarar también que el mundo creado por Carson McCu! 

lers, es aparentemente, un mundo común y corriente, cotidiano, don 

de sin embargo, habitan ciertas extravagancias, como ya vimos en -

el capítulo anterior. Los personajes, el ambiente y el paisaje --

forman un universo de peculiaridades. Se puede decir que este mi-

crocosmos es también surrealist~ 1 porque está dado a través de dis-

torsiones y sustituciones fte la realidad. Todo el material de es-

ta novela se proyecta a través de un tratamiento surrealista, aun-

que con manifestaciones de lo grotesco y lo cómico, corno ya vimos 

también. No es. realista porque se nos está ofreciendo una reali--

dad diferente; y, "lo cómico, lo grotesco o la sustitución son poé 

ticos cuando el autor los está dando a manera de incorporación al 

cosmos, que es el trabajo de la poesía." (1) 

Este microcosmos, que contiene personajes deformes y retor--

cidos, también es retorcido y deforme en sí mismo: 

Loó me~oco~oneho~ pa~ece que be he~uehcen má~ cada vehano,y 
~ub hojab ~on de un 9n~~ apagado y de una ~evedad en6ehm~za. 
( 2) 

Pero en este microcosmos también la naturaleza es engañosa y 

llena de peligros. Las cosas no son lo que aparentan. La natura-

leza, aparentemente inofensiva, se revela peligrosa: esconde el -

.1.. Luisa Josefina Hernández, según notas del. .seminario de· Lit. 
Comp. · 

2. Carson McCUllers, op. cit . ., p. 104-105. 
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peligro, está disfrazada. 

Dice uno de los personajes de ella:-· 

Hoy he ~do paheando hahta Lago PodJtido, paJta pe.hcaJt- di­
jo. Y e.n e.l cami.no ~Jtopecé con una. coha. que al pn~ncipio -
me pa.Jteci6 un áJtbol gJtande ca1do. PeJto al pa.-0a.Jtle. poJt enci. 
ma., -Oien.:to algo que -0e mueve, miJto o.:tJta vez, y me encuen.:tJto 
encima de un cocodnilo, .:tan lango como de eha puen.:ta. a la -
cocina., y máh goJtdo que uvr. ce.Jtdo. (1) 

Lo anterior funciona como una aclaración. El narrador nos 

está poniendo sobre aviso, nos está diciendo que la naturaleza que 

estarnos viendo tiene sus leyes especiales: está camuflada. La na 

turaleza del microcosmos es una proyección de la naturaleza de 

los personajes. La naturaleza de los personajes, su ser, no es 

el que aparentan, debernos tener cuidado; detrás del primo Lymon 

está el diablo; y detrás de la aparente belleza de Macy, se encuen 

tra también el mal. 

La violencia y el peligro también van a estar presentes, van 

a estar gravitando sobre el microcosmos: 

Un ha.león con la pechuga. en-0a.ngJten.:ta.da vol6 -0obne e.l pueblo 
y di6 do-0 vuel.:ta-0 -Oobne la ca-Oa. de Mi-0-0 Amelia.. (2) 

C~rda .del pueblo: ha~ un pantario-que funciona como un lugar -

peligroso, misterioso, atrayente porque contiene cosas bellas. Es 

el origen de lo bueno y de lo malo: 

PoJtque Mi-0-0 Ameli.a. eJta. un médico con-0i.deJta.do, que no -Oacaba 
lah Jtalce-0 del pa.n.:to.no y o~Jto-O i.ngJtedi.en.:te-0 de-0conocido-0 pa­
Jta dán-0 el oh al plti.me.Jt paci.en.:te que lleg a.Jta. ( 3) 

el pantano como portador del mal: 

Alll en la úl.:tima cla.Jtidad de. la .:ta.Jtde. invennal, paJtecla 
Lymon el hi.jo de. un duende de.l pan.:ta.no. (4'1 

l. Carson McCullers, op. cit., p. 61 
2. Ibidem. p. 94 
3. Ibidem. p. 75 
4. Ibidem. p. 74 
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el pantano como generador de cosas extrañas: 

La pe4.6ona m~.6 medLoche puede ·-Oeh obje:to de un a.mo4 ahheba­
:tado, ex:thauaga.n:te y bello como lo.6 ¿¿4¿0-0 ueneno4o.6 de la 
cLé11ega.. ( 1) 

El pantano podría significar esa zona misteriosa, peligrosa, 

carente de firmeza, donde no se camina seguro. Es por un lado, -

una zona peligrosa; y, por otro, es el origen de cosas extrañas, 

de valor dual, como los lirios que son venenosos pero bellos a la 

vez; o la medicina que se saca de las raíces, curativa pero peli--

grasa. ¿Podría significar esa parte pantanosa del ser humano don 

detienen su origen las cosas peligrosas y atrayentes porque tienen 

valores duales? Por ejemplo, el amor; o ¿quiere decir el narrador 

que estos personajes giran alrededor de lo pantanoso, que es de -

donde sanean su energía para vivir? 

La novela está llena de referencias al pantano asociadas al 

jorobado y a Marvin Macy, corno las que siguen: 

- Ma.hvLn a.pa.h:ta.ba. de un mano.tazo al johobado como .6¿ 6ue4a 
un mo.6 quL:to del pan.ta.no. L f) 

Y cuando MahuLn Macy .6alLa, el johobado lo Lba. .6LguLendo -­
poh :todo el pueblo y alguna-0 ~ece.6 .6e ma.hchaba.n jun:to.6 al -
pan:tano y .6e pa..6a.ba.n allL ho4a.6 en:teha..6. (3) 

Cuando Macy se enarnor6 de Miss Arnelia, el narrador nos di-

ce que lo primero que hizo fue regalarle algo sacado del pantano: 

Y a.l :téhmLno de do.6 a.ño.6 nue una :ta4de a. ca.-0a. de ML.6.6 AmelLa 
llevando un hamo de nlohe.6 del pan.ta.no ...• (4) 

También el narrador nos habla sobre los padres de Macy y su 

relación con el pantano: 

1. Carson McCullers., op. cit., p. 41-42. 
2. Ibidem. p. 85. 
3. Ibidem. p. 84 
4. Ibidem. p. 46 



Su-0 p4ogen~~o4e-O, ~nd~gno~ del nomb4e de pad4e-O, e4an uno-O 
j6vene-0 mon~a4ace-O que -Oe pa-Oaban la v~da pe-0cando y ~eman 
do en el pan.ta.no. ( 1 ) 
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Por las dos citas anteriores, podemos afirmar que el panta-

no está ligado al origen del amor. Los padres enamorados de Macy 

están enajenados y prácticamente sumidos en el pantano. Marvin -

Macy escoge las flores del mismo lugar para dárselas a Miss Ame--

lia. El amor tiene ahí su origen. 

La casa y su desarrollo en café. 

El microcosmos es una comunidad alrededor de una casa con -

una tienda que se tranforma en café. Esta casa es el lugar más 

importante del microcosmos. Desde el principio se plantea como 

un misterio a revelar, y luego se nos dice su historia completa y 

su desarrollo como si se tratara de otro personaje más en la nove 

la. La casa es un microcosmos dentro del microcosmos. Esta es -

una característica clara de la novela g6tica: un escenario cerra 

do y misterioso y una casa tétrica, fantasmagórica que genera he-

chas ocultos e inexplicables que tuvieron lugar tiempo atrás. (2) 

El desarrollo de la casa es el ejemplo del espacio físico -

que evoluciona y cambia junto con los personajes, o con un persa-

naje en especial que es Miss Arnelia. Es muy importante tener en 

cuenta este desarrollo paulatino, porque la casa y el café, a la 

vez que son lugares físicos y dan cuerpo a la atm6sfera; también 

funcionan como símbolos de entidades separadas. 

Es importante observar los cambios que la casa va experimen 

tanda gradualmente, sin que se hayan planeado de antemano, cómo : 

l. Carson McCullers, op, cit. p. 46. 
2. E.F. Blairler, Introducción a El castillo de Otranto de Horace 

· Walpole, Barcelona, Tusquests Editor, 1972, p. 71 24. 

: '. 
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uno de sus cuartos se transforma en alegre café. El alma de la --

casa y del pueblo entero esta en este café porgue su desarrollo 

corresponde también al desarrollo emocional de Miss Amelia. Para 

marcar este proceso, la autora usa un procedimiento narrativo es-

pecial: proporciona los da tos sobre la casa y·, de manera alternada, 

enumera los rasgos de carácter de Miss Amelia. La transformación 

y desarrollo de la bodega en café, es el desarrollo y transforma-

ción de Miss Amelia: el lugar, una bodega llena de mercancías, ma 

teriales sin usar y posibilidades se transforma en un alegre café, 

excelente para ciertos tipos de comunicación, y contexto ideal pa 

ra expresar las alegrías de la vida. El almacén podría significar 

los potenciales de Miss Arnelia: era un lugar lleno de abonos y de 

energía para la fertilidad. Recordemos que estaba lleno de luz -

la noche en que llegó Lymon-; posteriormente, ya transformado en 

alegre café, torna otro significado. 

La ca-Oa. no ha.b~a. .ó~do -0¿emphe un ca.6é. M¿-0-0 Amel¿a. iQ he4e 
d6 de -Ou padhe, y al ph¿nc¿p¡o e4a. un almacén de pLenl>o, -~ 
guano, come.6.:tLble.6 y .tabaco. (1) 

Má-0 a.dela.n:te, -0e no.6 d¿ce de la o6¡cLna. con:t¿gua.: 

Todo e-0.:ta.ba muy ohdenado en :tonno -0uyo, como de co-0.tumb4e. 
Aquella. o6¿c¿na eha bLen con.oc¿da y ha..6.:ta. :tem¡da. en .toda la 
heg¿6n; ML.6.6 Amelia de.ópachaba. ah~ .óu.6 a.óun.to.6. Sobhe la -
me-0a·hab~a una máquina de e-Ochib~h que ML.6.6 Amel¡a. -0ab~a -­
manejah, peho .66lo u:tiliza.ba paha lo-0 documen:to-0 má-0 impon­
:tan.:te-0. En lo-0 caj o nU .6 e a¡ú.la.b a.n mile.6 de papele-0, poh -
o4den a.l6abé.t¿co. Mi-0-0 AmelLa. hec¡b~a. :también en aquella -
06,f_cin.a. a la..6 peh.óona-0 e116ehma.6 .... (2) 

Después de la llegada del Jorobado, el lugar comienza a tener un 

desarrollo más acelerado: 

i. Carson McCullers, op. cit., p. 11 
2. Ibidem. p. 27-28 
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Hubo ghande.~ camb¿o.ó, ·peho -0e phoduje.!Lon poc.o a poc.o y po.IL 
.óu.ó pa-00-0: cada pa-00 ;t¿ene. poca ¿mpontanc¿a. El johobado -
.ó-lgui6 v¿v..<.e.ndo c.on M¿.6.b Ame.Li.a. Et c.a.6é 6ue. p.!Lo.ópe...!Lando; 
ML.6.6 Ame.tia empez6 a de-0pacha.1t whi-0ky po.IL ua-00-0 -0ue..Lto.ó, y 
.óe coloc.a.1ton alguna.6 me..óa6 en el almacén. Toda~ la.6 noche6 
llegaban pan.1toqu¿ano.6, y lo.6 .6~bado.6 -Oe .1teunla mue.ha gente. 
M-l-0-0 Ame.tia empez6 a .6e.1tu..l.1t c.enab de pe.be.a.do 6.1ti:to a quince 
c.en:tavo.6 la .1tac.-l6n. El jo.1tobado la. c.onvenc._¿6 pana que. c.om­
p.1ta..1ta una he.1tmo-0a. p¿anola. A lo-0 do-0 año.6, aquello no eha 
ya un almac.én, -0¿no un vehdadeno c.a6é, que he abhla toda-0 -
la-0 :ta.nde.6 de .6e-i.6 a doc.e.. (1) 

La transformaci6n de la casa primero, y la semidestrucción 

y ruina en la gue es dejada al finalizar la novela, son símbolos 

del carácter de Miss Arnelia. La transformación de la casa y sus 

transformaciones interiores son paralelas. 

El cuarto principal de la casa -la oficina-, tenía dos va-

lores: era temido, por un lado, pues en él Miss Arnelia arregla-

ba sus asuntos y pleitos legales, era en él donde ella daba rien 

da suelta a su agresividad y su parte negativa como ser humano; 

por otro lado, áquel era también el lugar donee curaba_a los en­

fermos, donde manifestaba su car~cter humanitario y filantrópico, 

su carácter elevado de la caridad y compasión, y su capacidad de 

dar. El orden que tiene este cuarto es el reflejo del orden in-

terno de Miss Arnelia. Con la descripción de los cuartos de su -

casa se nos está enseñando una radiografía de su alma: 

Vu.!Lan:te. lo.ó c.ua.tho a.ño.6 en que el a.lmac.én -0e ¿ba :t.1tan.óóo.1t­
mando en ca.~l, la6 hab¿:tac.-lone.ó de a.1t.1t¿ba. no -0uó.1t-ie.~on nin 
gún c.amb¿o. Aquella pa.IL:te. de la e.aba be. c.on6e.1tv6 :tal e.amo 
hab-la e.ó:tado toda la vida de. ML6.6 Ame.l-ia, :tal como ·habí.a. e..6 
:tadd en :t-le.mpo.6 de hu pa.dhe y phoba.ble.men:te. en t¿e.mpo-0 de.l­
padhe. de. ~u padne. La~ :the.-O hab¿;tac.ione.-0, Qomo ya. Lo hemo~ 
d-lc.ho, e..6 .:t.aba.n e.-6 c..!Lupulo~ amente. f.impia.6 . .... ( 2) 

1. Carson McCullers, op. cit.p. 37-38 
2. Ibidem. p. 52-53 
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Al o:tAo la.do de la 1.>a..la e-0.:taba e.l do~m¿.t.o~¿o de. M-l-0-0 Amel-la, 
que e./'/.a má-0 pequeño y muy -Oe.nc.¿llo. La e.ama e./'/.a e.6.:t/'/.e.c.ha, 
de ma.de/'/.a 'de p¿no. Hab..[.a una. c6moda don.de M-l-0-0 Amella gua/'/. 
daba 1.>u-0 pan.:talone..!i, -Ou.6 blu-0a.ó y 1.>u .:tl7.aje de.t domingo, y::­
do-0 e.1.>c.al7.p..[.a.ó en la. pa.hed del b~ño, pal7.a colga/'/. 1.>u-0 bo.:t~.6 -
de goma.. No .:ten~a c.o/'/.t~na-0, al6omb~a-0 nL a.do/'/.no.6 de ningu­
na c..la-0 e.. ( J ) 

Los dormitorios y la.sala representan el orden y la limpie-

za en su vida. La falta de cortinas podría ser su falta de vida 

privada; la austeridad y falta de adornos, el reflejo de su carác 

ter recio. 

El café es una creaci6n de Miss Amelia y el jorobado. El -

café sirve a ella y al pueblo como un medio para la comunicación. 

El hecho de abrir un café para compartirlo, nos r.mestra que 

a través de sus hallazgos emocionales, a raíz de su encuentro con 

.el primo Lymon, ha aprendido algo. Con el café les va a mostrar 

a los demás seres humanos lo.poco o nada que vale la vida. Les -

va a enseñar un hallazgo esencial: 

.•. a la u¿da. de un hombl7.e no -0e le ha pue-0.:to pl7.ec.¿o: no6 -
ta dan de balde y no.6 la quitan -0-ln pagál7.no.6.la. ¿Qué va.lo/'/. 
puede .:ten.e/'/.? Si. 1.ie pon.e uno a con-0idenal7., hay momen.:to-0 en 
que pa.l7.ec.e que la vida .:ti.e.ne muy poc.o va..ldl7., o que no ;t¿ene. 
n-lnguno. L2 l 

V all..[. en el c.a.6 é, po/'/. .e.o me.no-O duh.an.t.e un.a-O hoJt..a.6, po d-lct 
u~o o.e.vi.da/'/. aquel 1.>en.:tim-le.n~o hondo y ama)l.90 de. no vale/'/. p~ 
4a. g/'/.an c.o.6a en e.6te mundo. ( 3) 

El café la sitfia junto con el pueblo en ·el mismo plano. Si 

la vida vale tan poco, lo único gue le puede dar significado y sen 

tido es el ejercicio del amor. El café va a servir para exponer 

el punto de vista negativo sobre la vida, para de ahí pasar al -­

punto de vista negativo sobre el amor, a pesar de ser esto filtimo 

lo que en realidad le daría sentido a la vida. El café naci6 es­

pont&neamente, llega a su vida y al pueblo como una revelación. 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 53-54 {2) p. 82 (3) p.83 
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Es el medio del que se valdrá para comunicarse y dial~gar con los 

hombres en armonía. Pero aunque el ~afé represente alegría, unión, 

comunicación, es necesario que también surja el amor. Así mismo, 

debemos recordar que el café fue creado para mantener al joroba-

do como a un pájaro enjaulado: 

E6 po6¿ble que la ¿n6~alac¿6n del c..a6l ~enga ~amb¿ln e6~a -
cau6a: ~~4ve pa4a que eL jo4obado e~~l acompaffado y en~4e­
~en¿do y pa.óe. lu.e.:!JO me.jo4 la noc..he.. { 1 j_ 

El café nace de una necesidad de Miss Amelia. Este café es 

sólo la materializaci6n sirnb6lica de algo contenido en su alma: -

la necesidad de comunicarse para enseñarles una verdad a los hom-

bres. 

El mismo título de la novela nos da una posibilidad de in--

terpretación de toda la novela y sus símbolos. "Una balada es una 

composición para ser cantada, de origen popular y permite la narra 

de un suceso. Está sujeta al rítmo y tono por ser musical en su -

origen, corno lo es la poesía." (2) La novela es pues, una con--

cepción musical de un café; y su leyenda, que es cantada con un -

sistema de rítmo y tono. Si tomamos el café como el símbolo del 

alma de Miss Arnelia, podríamos decir que La balada del café triste 

es la historia .del alma triste y solitaria de Miss Arnelia que fue 

destruída por la propia naturaleza del amor. 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 39-40 

2. Luisa Josefina Hernández, según notas del Sem. de Lit;. Comp. 
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C A P I T U L O III 

LA DINAMICA CICLICA DEL AMOR 

La definici6n de amor. 

Cuando casi a la mitad de la narración de la novela todo el 

pueblo se dió cuenta que Miss Amelia estaba enamorada del primo -

Lymon, el narrador hace un alto en la historia que nos estaba con 

tanda y nos dice que ha llegado el momento de ocuparse del amor, 

y se pregunta a sí mismo: "¿Qu§ clase de amor era pues, aqu~l~' 

Entonces nos da su definici6n de amor y, como por arte de magia, 

la novela entra en foco y dicha definición se vuelve el eje alre-

dedor del cual gira toda la acci6n. Para entender la dinámica p~ 

simista del amor, como la autora la da, debemos ver la definici6n 

en detalle. Por medio de la definición podemos afirmar que el te 

ma principal de la novela es el amor y su funcionamiento. ·:;to -

es, para poder comprender plenamente esta definición debemos ana-

lizarla y seccionarla: 

f¿4.6..:t~6 a..e...e., Lave. ~.6 a jo~n.:t.expe4~enc.e. be.:tween .:two peJz..6on.6-
bu.:t ..:the. 6ac..:t .:tha.:t ~.:t -l.6 a jo.ln...:t e.xpeJz.i.e.nc.e doe..6 no.:t mean ..:tha.:t 
~.:t L.6 a .6¿m¿.taJz. expe4i.en.ce :to ..:the ..:two pe.op.te. in.volved. The.~e 
aJz.e. ..:the. Love.Jz. and ..:the. be.love.~,bu.:t ..:the.1.:ie. .:two e.ame 6Jz.om dJ..fi 1(1· 

e n..:t c. o un..:tJz.¿e..6 . O 6 .:ten. .:th e be.lo v e;.d .l.óo n..e. y a .6 .:t..{.muLu..ti 6 o 4 a.t. · 
..:the. .6..:toJz.e.d-up .e.ove whlch ha.6 la.ln. qu.le.:t w.l.:thi..n. ..:the. .e.ove.A riv~ 
a long :ti.me. hi....:the.4..:to. An.d .6omehow e.ve.4y .tove4 know.6 ..:thi-0. 
He. 6ee.l.6 i..n hi...6 .6ou..e. .:tha..:t h.l.6 ..e.ove i..1.:i a .AoL.l..:taJz.y .th.lng. He. 
come..6 :to know a n.ew, .6.:tJz.ange. lone.t.lne.6.6 and .l.:t .l.6 .:th.l.ó know-
Le.dge wh~ch make..6 h.lm 1.:iu66eJz.. So ..:thell.e .l.6 on.ty one .:th.lng -
60'1. ..:the. Love.Jz. .:ta do. He mu1.:i.:t hou.6e hi...6 ..e.ove w.l.:thln·h.lm.6e.L6 
a.6 be.6.:t he. can.; he. mu.6.:t c4ea.:te 60'1. h.lm.6e.L6 a wha.e.e. n.ew J..nwaJz.d 
woJz.ld- a woJz.ld .lnten.óe and .6.:tll.ange., c.omp.te.:te. in. him1.:ie.L6. Le.:t 
.l.:t be added hell.e. tha..:t .:thi..6 .tovell. abou.:t whom we .ópe.ak YLe.e.d no.:t 
n.e.c.e.6.6all.i..Ly be a young man .6av~ng 6aJz. a weddi..n.g ll.in.g- th.l.6 
Love.Jz. can be man, woman, c.h.l.td, oll. i..ndee.d an.q human. c.ll.e.a.:tull.e 
o n .:th.l.6 e.aJz..:th . 
Now, .:the be.love.d can al.60 be 06 any de.6c.Jz.i.p.:t.lon. The. mo.6.:t 
au.:tlandi..~h pe.op.te. c.an be .:the -0..:t.lmu.tu1.:i óoJz. ..e.ove. A man may be 
a doddeJz.~ng g4e.a:t-gJz.andna~heJz. and 6..:t.ll.t ..e.ave. on.ty a -0..:tJz.ange. 
g.lJz.l he ~aw .ln .:the -O:t.4e.e.t6 on Che.ehaw ane. a6.:teJz.noon :two de.eade~ 
pa-O:t. The. pAeaehe.~ may lave a 6al¿en woman.. The. be.toved may 
be :t.Jz.e.a.é.heJz.otL6 ~. gJz.ea-0yhea.de.d, and g.lve.n :to· e.vl.t hab.lt.6. Ye.6, 
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and ~he. lovefl. may 1.:>ee zh¿~ a-0 cle.aJtly aó anyone. elJ.:>e.- bu~ 
that doe.6 not a66ect the. euolut¿on 06 hló lave one whlt. A 
mo.ót medloche peJt.óon aan be the objec~ 06 a lave whlch l.ó 
wlld, extnavagant, and beautl6ul a.6 the pol.óon lllle.ó 06 the 
J.:>wamp. A good man may be zhe J.:>tlmulu.ó 6oh a lave bozh vlolent 
and deba-0e.d, oh a jabbeh¿ng madman may bJtlng about in the 
J.:>oul 06 J.:>omeone a tendeh and ólmple ldyll. TheJte6ohe, the 
value. and quallty 06 any lave ló de.tenmlne.d J.:>olely by the 
laven hi.mJ.:>e.lfi. 
1t ¿6 fion thl.ó Jtea1.:>on that mo-0t ofi u.6 would nathen lave than 
be loved. Almo-0t euehyone want.6 to be the laven. And the cunt 
tnuth l-0 that, in a dee.p .óechet way, the -Otate ofi be¿ng beloved · 
lh i.ntolenable to many. The beloved 6eaJt6 and hate.-0 the. lovefl., 
and w¿th the beót 06 hea-0on-0. Foh the lovefl. l.ó fioh evefl. thylng 
to J.:>~nlp bahe. hl.ó belove.d. The lovefl. cJtave.-0 any poó.ólble 
Jz.ela~lon wlth the be.loved, e.ven ln thl.ó expehlence can cr 
h,i_m o nl y pal11. ( 1 ) 

En la primera parte de la def inici6n se nos dice que en la -

relación amorosa intervienen dos entidades completamente diferentes 

que son las que la forman: el amante y el amado; añade además, que 

ambos tienen orígenes diferentes. Lo anterior quiere decir que pro 

ceden de una experiencia diferente en su relación con el amor, que 

tienen personalidades completamente diferentes. Después, Sé nos -

enumeran las características de ambos: 

Amante: 

1. El amante estc{, de alguna manera consciente, que el amado ..... s6-

lo es un estímulo para su amor acumulado, por lo tanto sabe -

que: 

1. Carson McCullers, The Ballad of the Sad Café, Middlesex, England, 

Penguin Books, 1975. p. 33-34 
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a) su amor es solitario, 

b) es decir, conoce la soledad~ 

c) ésto lo hace sufrir y, para evitar un poco el sufrimiento, 

d) crea un mundo interior intenso, extraño y completo. 

2. De hecho, puede ser cualquier ser humano, un joven, una mujer, 

.un niño. 

3. Puede ver los defectos en el amado, pero este conocimiento no 

altera la cualidad e intensidad de su amor. 

4. Es quien determina la validez y cualidad de todo amor, pudie~ 

do ser 

a) violento, y 

b) algo hermoso. 

S. Es preferible ser amante porque: 

a) el amante siempre está queriendo desnudar al amado, 

b) fuerza la relación con el amado, aunque esta experiencia -

no cause más quecdolor. 

Amado: 

1. Es el estímulo par~ el amor acumulado durante años en el cara 

z6n del amante. 

2. Puede ser también cualquier ser humano. La persona más ines­

perada y extraña puede ser estímulo para el amor. Ejemplos: 

a) un anciano puede enamorarse de una muchachita que vi6 por 

la calle hace veinte años, 

b) y un predicador de una mujer perdida, 

c) podrá ser un traidor, un imbécil, un degenerado, 

d) La persona más mediocre puede ser objeto de un amor: arre 

batado, extravagante y bello. 
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Ejemplo: Un hombre bueno puede despertar una pasi6n violenta 

y baja; y un coraz6n simple, puede ser el lugar donde nazca -

un amor tierno por un loco furioso. 

3. Ser amado es algo intolerable. 

4. El amado muchas veces odia y teme al amante porque está a su -

merced. 

También esta definición del amor delimita el campo de acci6n 

de la novela. La balada del café triste es una novela que estu--

dia y analiza las relaciones puramente individuales. El terna es -

el amor, pero el amor como Carson McCullers creé que es y funcio-

na, el amor cuya ausencia produce la soledad espiritu~l. Su nove-

la va a ser el vehículo por el cual nos va a comunicar su teoría -

pesimista sobre el amor, y lo va a hacer en cuatro momentos clara-

mente distinguibles. " Para esto, nos da primero, la definici6n o 

planteamiento de la teoría; después, nos define qué es un amante y 

qué es un amado; y por último nos muestra la ilustraci6n gráfica -

de su teoría -en movimiento- desarrollándola a través de tres per-

sonajes. 

Hay un ciclo que los personajes siguen a través de la novela. 

Este ciclo está dividido en cuatro partes, situaciones o momentos 

que están marcados por la condición de amante o amado que cada --

personaje tiene en un momento determinado de su relación con el -

amor. 

Primer Momento 

En este primer momento Marvin Macy escoge corno estímulo de 

su amor a Miss Amelia y ésta, a su vez, se comporta corno un ser -

amado. Porque ser amado engendra una condici6n muy especial que 

normalmente las personas no toleran (corno ya se nos dijo en la de 
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finición). 

El equilibrio entre amante y amado se realiza entre los dos. 

Recordemos gue ambos personajes desean que el otro asuma el papel. 

Esto se ve claramente cuando, despues de la boda, Marvin Macy co--

mienza a llevarle regalos a Miss Arnelia, y ésta los rechaza, po---

niéndolos a la venta en su tienda: 

HacLa el medLod~a 1.>e le ocuJz..Jz..¡6 una -i..dea y -0alL6 camLno de 
SocLe.ty C-i..ty. Reghe-06 cangado de negalo-0: una .6oJz...t-i..ja con 
un ópalo, un medall6n de e-0malte ho.6a como lo-0 que e-0taban 
de moda entonce-O, una put-6eJz..a de plata con do-0 conazone6 gna 
hados, y una caja de bombone1.> que le hablan co-0.tado do-0 d6la 
Ji..e-5. /J med-i..o. M-i..'1.>-0 Amel!..La ape.n.a-6 -Oe 6-i..j6 en aquello!.> h'<!..11.mo--::­
-00-0 pne1.>ente-0; abni6 la caja de bombone-0 panque ten¿a hambne, 
lj de-0pué-0 mLn6 a lo-O o~Jz..0-0 Jz..egalo-6 como ta-64ndolo-6 y lo-O pu­
.60 a la ven.ta e.nc-Cma del mo.6;t.nadoJz... ( 1) 

Otro ejemplo de la condición de amante de Marvin Macy, es el 

hecho de que su amor por Miss Amelia lo cambió, lo volvió un hom--

bre bueno. La elige como objeto de su amor y se casa con ella por 

suponer, ingenuamente, que tomaría el papel de amada: 

Su c.oJz..az6n e.na tan duno como lo-0 eueAno-0 del d-i..ablo, y ha-0-
.ta que -0t tnamon6 de M-i..6-6 Amel-i..a no h-i..zo md-0 que dan d-i..-0gu6 
.to6 y cubn-i..n de veJz..güenza a J.iu henmano y a la buena mujen ~ 
que lo c.lL-i..6. 
PelLo el amoh tJz..an-06onm6 a Manv-i..n Macy. VuJz..an.te do-0 aílo6 e6 
.tuvo enamoJz..ado de M-i..1.>1.> Amel-i..a; peno no -Oe declaJz..aba. Se 
quedaba a la puehta de 1.>u ca-óa, con la 90Jz..ha en la mano,· 
con lo~ ojo-O hum..llde-0 y ~upl-i..cante-0, de un gh-i...6 bhumo-60. Se 
Ji.en oJz..m6 poJz.. comple.to. Empez 6 a po1ttaJz...6 e b-i..en e.o n -0 u h e1tma­
no y con .6u madne. adop~..lua, ap1tendi6 a no dehJtoc.haJz.. y aho~­
Jz.Jz.aba .6U -0alaJz..Lo. Y, lo que e-0 má..6, empez6 a vo.tveJz..J.ie hac..la 
V-i..0-0. (2) 

En su condición de amada, Miss A:rnelia considera intolerable 

recibir regalos; rechaza la idea de ser el estímulo de ese amor. 

Sin emba!go, al aparecer el jorobado, es ella quien asume el papel 

de amante y lo manifiesta también a través de regalos. 

l.Carson McCullers, op. cit., p. 48-49. 
2.Ibidem. p. 45-46. 



- 33 -

A estas alturas cabe hacer notar también la fuerza transfor 

madora que tiene el amor. Por esta etapa, deben pasar todos los 

personajes en vías de ser amantes. El amor cambia en el sujeto, 

su forma de relacionarse con el mundo, lo vuelve bueno. Cuando -

el amor no puede llegar a realizarse se transforma en maldad. Por 

lo menos en dos de los personajes podemos apreciar claramente es-

ta metamorfosis. Primero, Marvin Macy; segundo, Miss Amelia, que 

se tranforma a raíz de su encuentro con Lymon: 

Af¿bb Amella tenLa el m¿Amo a6pecto de -0¿emphe; enthe 6emana 
-0e9uLa llevando botah de goma y mono, pe~o loh domingob Ae 
ponla un ve-0t¿do Aojo o6cuho que colgaba de bu cue~po del -
mod6 md6 p~ntohe-Oco. Sin embahgo, hu-O modaleb y 6u6 ca-0tum 
bheb habLan camb¿ado mucho. Todavla le encantaba enzahzah 
-0e en un ple¿to b¿en bohha-Oeo-06, pe~o ya 6~ ¿ba volv¿endo ~ 
meno-O ~eAoz con el p~6jimo e~ando he thataba de embahgaAle. 
Como eL joAobado eha tan exagehadamente 6oc¿able, M¿66 Ame­
l¿a empez6 a bal¿h un poco, a ~unenale6 y co6a6 a6l. Su-0 -
actividade-0 médica-O AeguLan ten¿endo mucho éxito y bu wh¿6RY 
ena mejan que nunca. El ca6l m¿-0mo AeAultaba un buen nego­
c¿o, y he habLa conventido en el único lugah de neun¿6n en 
milla-O a la Aedonda. (1) 

Recordemos que, hasta antes de la llegada del jorobado, ella 

era indiferente a los problemas de la comunidad. SÓlo se intere-

saba en la gente para explotarla.. El amor por Lymon la transfor­

ma. Sin embargo, al final de la nov~la rechaza a todo y a todos 

al darse cuenta de la imposibilidad de su amor. 

Segundo Momento: 

En este segundo momento la novela toma un giro diferente, 

los caracteres se ·desarrollan, Miss Arnelia cambia al aceptar al -

jorobado en su casa y en su vida~ Es sólo en ese momento que se 

realiza el quilibrio entre amante y amado, los dos asumen su papel. 

Miss Amelia funciona como amante y Cousin Lymon asume el papel de 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 38 



amado. Ella lo compra despu€s de haberlo escogido como estímulo 

para su amor: 

El jonobado -Oacaba d¿neno de la caja ~eg¿-0~Jtadona, puffado-0 
ente~o-0 de d¿ne~o, y le gu4taba el Jtuido que hacLan la-0 mo 
neda-0 en -0u-0 bol~¿llo-0. Caé~ ~oda-0 la-0 co-0a-0 de la ca6a ~ 
le. pen~enecLan, pohque cuando -Oe e.n6adaba, M¿-0-0 Amel¿a -0e 
ponLa a dah vuel~a6 bu-0cándole algdn negalo -a-OL que ahona 
apena-O quedaba nada a mano paha d~n-0elo. (J) 

El amado contribuye a la armonía de la relación al aceptar 

recibir. La relación entre Miss Arnelia y Lymon es recíproca, --

funcional y armoniosa porque los dos asumen su papel y lo juegan 

de acuerdo a las leyes de la definición de amor que se ha dado. 

Tercer Momento 
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En esta tercera situaci6n hay un cambio drástico en las re. 

laciones entre personajes . La armonía se rompe porque se ha des . 
hecho el equilibrio. El jorobado ha cambiado de condición de --

amado a amante eligiendo corno objeto de su amor a Marvin Macy. 

Y en el pueblo pen-Oaban que ahona Macy ena má-0 pel¿gno-00 -
que nunca, pohque en el penal de A~lanta debLa de haben -­
apnend~do a embnujan. ¿C6mo -0e expl¿ca, 6L no, 6U ¿n6luen 
eia en el pnLmo Lymon? Panque de-0de el momento e.n qué vio 
a ManvLn Macy, el jonobado eétaba poóeído pon un mal e6pLh~ 
tu. A ~oda6 hona-0 quehLa iJt detná-0 de aquel pne6idLanLo, -
y no hac¿a má-0 que ~nventan tnuco-0 eótúpLdo6 pana llaman -
éu atenc~6n. Peno Manvin Macy le tnataba bnutalmente o no 
le. hacLa el me.noJt ca-O o. ( 2) 

Queda establecido éi.e esta manera el triángulo amoroso: Miss 

Amelia está conflictivamente enamorada de Lymon; éste se encuen--

tra enamorado de Marvin quien, a su vez, estuvo enamorado de Miss 

Amelia. De esta situación se desencadena el conflicto cuyo ele-. 
-

mento principal será la soledad. 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 57 

2. Ibidem. p. 78 
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Marvin Macy al encontrarse con Cousin Lymon se convierte en -

su amado y asume su papel. El jorobado Lymon, q~e antes había si 

do amado, cambia a amante y comienza a regalar y a comprar a su -

amado: 

EL pAimo Lymon Le ~Aala el Lieok -Oin que Makvin ~uvieAa que 
paga4 un eén~imo. Mahvin Maey apak~aba de un mano~azo al -
johobado, eomo -Oi 6ue4a un mo-Oqui~o del pantano, y no ó6Lo 
no demo-Ot4aba el menok agAadeeimien~o po~ aquello-O 6avoAeó, 
-Oino que le daba aL jo4obado eon eL 4evé-O de -Ou mano eada -
vez que -Oe Le ponla adelante ..... (1) 

Esta cita es muy clara al mostrar la relación del amante, -

·el amado y el rechazado en un ~ismo momento. Sin embarg~Miss -

Amelia sale de este momento al comportarse corno un amante pasivo 

y queda resignada a sufrir corno tal. 

Cuarto Momento. 

En este cuarto momento tenemos al jorobado funcionando co-

mo amante y a Macy como amado. 

Ahora bien, aunque la posición de amado es la más intolera 

ble, tiene· sin embargo, una única ventaja: la posibilidad de re 

chazar al amante. Esta posibilidad que en determinado momento se 

convierte en poder sobre el amante, vuelve angustiosa la situación 

de este último. La angustia provocada por la incertidumbre ante 

la alternativa de ser aceptado o no por el amado. 

La balada del café triste es una novela que establece una 

din~ica cíclica en el cual podemos seguir las relaciones de un -

triángulo con sus cambios de condición de amado a amante; a aman-

te rechazado a amado; y a la inversa entre los personajes. 

Ahora, lo pesimista o negativo de esta teoría yace en el he 

cho de que par~ realizar el amor, _ dos seres humanos deben. asumir 

1. Carson McCullers, op. cit., p. 85 
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respectivamente los papeles de amante y amado, pero como ambos --
, ' 

vienen de "regiones distintas" esto es, son emocionalmente dife-

rente~ es difícil que la relación se dé y si se da , tomará formas 

muy extrafias y grotescas. 

Otro aspecto negativo dentro de la dinámica cíclica, es el 

hecho del cambio de condición subsequente y constante en una mis-

ma persona de amado a amante, rechazado. Existe pesimismo en la 

teoría de esta autora que se manifiesta en la larga lista de ca--

racterísticas y motivos negativos que, en último instancia, mue--

ven al amante y al amado a establecer la relación amorosa. Hay, 

así mismo, tristeza en su teoría pues, el amante nunca será corres 

pendido por el amado, éste siempre lo rechazará con su menosprecio; 

y el otro siempre estará tratando de conquistarlo en varias formas, 
, 

estableciendo así un círculo vicioso que solamente provocara dolor 

al amante y una situación insufrible al amado. 

La balada del café triste podría resumirse en la lucha de -

la protagonista -Miss Arnelia- por no quedarse sola, en su desespe-

ración por lograr el amor, ya que la falta del amor conlleva para-

lelamente la soledad. Esa falta de amor provoca la destrucción -

del microcosmos y de los personajes. Todos devienen más grotescos 

y retorcidos .. 

Al final de la novela no existe más que soledad. La soledad 

,queda gravitando sobre el microcosmos corno resultado de la falta -

de amor. Así quedó el pueblo después de la partida de Marvin Macy 

y Cousin Lymon: 

La eaéa de Miéé Amelia he inclina tanto hacia la deheeha -­
que ya e.-0 é6.lo cue-Oti6n de ~ie.mpo el que -0e. caiga del ~odo, 
y La gente tiene cuidado de no pa-Oah poh. el patio. En el -
pu.eblo no ;., e puede c.omph.ah buen lic.o.Jr.; la de.1:d:.ileh..la. má-0 e.eh. 
c.ana e.-0td a ocho miLlaé, y el lic.oh de alLl e.h ~an ma.lo que 
a. quie.nw lo 6i?..b.en .le.t. -0 ale.n en e.L h-lg ado una..& v eh.nu.g a.6 e.orno 

,. 
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En las líneas anteriores vemos claramente como el microcos-

mos fue afectado y destruído por las acciones de los personajes. 

La casa de Miss Arnelia que llegó a ser el alma del pueblo ahora -

está destruída. El whisky que llevaba a los hombres a una clase 

de lucidez ahora es venenoso, provoca distorsiones orgánicas y 

disturbios psicológicos, ya no produce los ensueños que hacían 

al bebedor sentirse parte integrante del Universo. 

Al final, Miss Amelía se queda en la más abominable de las 

soledades. La esperanza de que regrese el jorobado para tener 

compañía va muriendo poco a poco. Su resistencia a aceptar la --

pérdida del amor, la vuelve en ·e1 ser más completo y complejo de -

toda. la __ novela. 

Vutr..ante ~tr..e6 año6 e-O~uvo 6entándo-0e toda6 la6 noche-0 en lo-0 
e-0calone-0 de adelante, ~ola y en -0-llene-lo, m~tr..ando hac-la el 
cam-lno y e-Opetr..ando. Pe.tw el j otr..o bado nunca v o..tv-l6. ( 2) 

En este momento vemos ya a una Miss Amelía completamente 

transformada. La soledad, finalmente, ha hecho presa de ella. La 

esperanza fue lo último que el pueblo viÓ morir en ella¡ y al re--

signarse a su soiedad, deja de ser simplemente una persona sola. 

M-l-0-0 Amel-la -0e ttr..ajo un catr..p-ln.tetr..o de Cheehaw y le h-lzo --­
a~tr..ancatr.. -0u ca-0a, y de6de en~on.ce-0 ha petr..manee-ldo alll en -
aquella-O hab-ltae-lone~ cetr..tr..ada6. (3) 

Lo grotesco se comienza a-acentuar en ella y empieza a pro-

vocar en el lector otro tipo de emociones. Si anteriormente era 

repelente y cómico, ahora despierta simpatía y compasión: 

a ·úl~-lma hotr..a de la tatr..de, cuan.do el calotr.. eh má6 6ofiocante, 
apatr..ece una mano que va abtr..-lendo de6pac~o loh po~t-lgo6, y -
a-Ooma una catr..a que mitr..a a la CQlle. E-0 un.a de e6a6 catr..a-0 -

1. Carson McCullers, op. cit., p. 105. 
2. Ibidem. p. 104 
3. Ibidem. p. 1-05 
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bonno-0a-0 que 6e ven en -Oueño6: a-0exuada, pálida, con uno-0 -
ojo-0 que bizquean hacia aden~no tan ulolentame~te, que pane 
ce que e-0tán lanzándo-0e el uno al o~no una langa minada de­
congoja. ( J) 

En esta última imagen Miss Amelia nos comunica su desolación.-

Esa soledad tan grande que sus ojos casi miran hacia adentro de -
·--. ··~. 

ella misma. Esos ojos que parecen preguntarse uno al otro las cau 

sas de su aislamiento y su soledad. Esta novela, sin lugar a du--

das, nos muestra clara.y bellamente la futilidad, la soledad y la 

impotencia desesperada de los seres humanos frente al amor. 

Para terminar, citemos lo que dice Ihab Hassan sobre los per 

sonajes de Carson McCullers: 

06ten malmed on cnlppled, theln bodle-0 mlme the dl-0tontlonh 
06 theln -Oplnlt. (2) 

y que ellos: 

play ou~ the ·ballad 06 lonellne-0-0 and malmed de-0lne and love 
eondemned to lo-0-0, whlle.a ehaln gang -0u66en-0, blngh, endune-0. 
( 3) 

l. Carson McCullers, op. cit., p. 10 
2. Ihab Hassan,· op. cit., p. 68 
3. Ibidem. p. 68 
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e o N e L u s : o N 

Carson McCullers nos ha dado una teoría pesimista y negati­

va sobre el amor, nos la ha ilustrado y nos ha explicado el fun-­

cionamiento y posibilidades de éste; y ha, así mismo, enumerado 

las razones y defectos humanos que dificultan el ejercicio del -­

amor. 

Las técnicas que utilizó la autora funcionan perfectamente 

para la demostración de su teoría. Estas técnicas fueron el mi-­

crocosmos y lo grotesco. El microcosmos comunicó la sensación de 

aislamiento, el lugar donde la soledad -ante la imposbilidad de -

realización del amor- construyó· sus dominios. El lugar funcio---

nó también como receptor de las acciones de los personajes y mi-

-di6 la trascendencia de las acciones. Fue a través del microcos-

mos que vimos a los personajes en busca del amor, donde vimos que -

los errores de los personajes se reflejaban1 dernostrándÓnos de esa 

manera1 lo cósmico del amor, su arraigo en la naturaleza humana. 

Lo grotesco fue también funcional y efectivo. Ilustró y rn~ 

terializó el simbolismo de las barreras que dificultan el ejerci­

cio del amor que tuvo como consecuencia la soÍedad espiritual de 

Miss Amelia, corno vimos al final. Las características grotescas -

de Miss Amelía nos descubrieron su incapacidad para tomar el pa-­

pel de amado. También nos ilustró su agresividad corno amante. 

En Cousin Lymon, nos ilustró la ominosidad del amado, la deforrni-

dad que puede llegar a encarnar el estímulo para el amor. En Mar 

vin Macy mostró, como ninguno, la soledad del amante al principio; 

después, la maldad del amado. 

Ambos -el microcosmos y lo grotesco- están dados como mane-

'\ 



ra de incorporación al cosmos que es el trabajo de la poesía, pqr 

éso es artístico. 

Si tomamos el grotesco como un símbolo para sustituir la -

realidad, podernos concluir que la autora implica que su teoría no 

es sólo válida para seres grotescos y deformes, cualquier ser hu­

mano con los mismo defectos y distorsiones espirituales represen­

tados en los tres personajes, encontrará barreras que impedir~n -

la realización del amor. Esta teoría, por lo tanto, es válida -­

para todos, es universal. 
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